Rev 3:3



 is the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore,” followed by the second person singular present active imperative from the verb MNĒMONEUW, which means “to remember, keep in mind, or think of.”

The present tense is a customary and durative present, which indicates that the action is reasonably expected and should continue throughout one’s spiritual life.


The active voice indicates that the pastor and members of the church are to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the interrogative adverb PWS, meaning “how or what.”  This is followed by the second person singular perfect active indicative from the verb LAMBANW, meaning “to receive.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action of receiving the teaching of doctrine.  It is translated by the English auxiliary verb “have.”

The active voice indicates that the believers in Sardis who are still attending church have produced the action of receiving the teaching of Scripture.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the second person singular aorist active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear.”

The aorist tense is a culminative aorist, which views the action of learning doctrine in its entirety but emphasizes the existing results.  It is translated by the English auxiliary verb “have.”

The active voice indicates that the positive believers in Sardis have produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Therefore, remember what you have received and heard”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the second person singular present active imperative from the verb TĒREW, which means “to persist in obedience, keep, observe, fulfill, pay attention to something Mt 23:3; 28:20; Acts 15:5; Jam 2:10; Jn 14:15, 21; 15:10; 1Jn 2:3f; 3:22, 24; 5:3; Rev 12:17; 14:12; 3:8; 22:7,  9; 2:26, and with the object easily supplied from the context pay attention to it 3:3.”
  “The most likely object is the Christian truths ‘received and heard’.”


The present tense is a customary and durative present, which indicates that the action is reasonably expected and should continue throughout one’s spiritual life.


The active voice indicates that the pastor and members of the church are to produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the connective KAI, meaning “and” plus the second person singular aorist active imperative from the verb METANOEW, which means “to change one’s mind.”

The aorist tense is a constative aorist, which views the action of learning doctrine in its entirety.


The active voice indicates that the positive believers in reversion recovery in Sardis must produce the action.


The imperative mood is a command.

“and pay attention to [it] and change your mind.”
 is the third class conditional particle EAN, meaning “If and it may or may be true” plus the inferential conjunction OUN, meaning “therefore.”  Then we have the negative MĒ, meaning “not” plus the second person singular aorist active subjunctive from the verb GRĒGOREW, which means “to be alert.”  This can also be translated “Therefore, unless you are alert,” emphasizing this as a warning more than a condition.


The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety.


The active voice indicates that the pastor and congregation are to produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, indicating that volition is an issue.

This is followed by the first person singular future active indicative from the verb HĒKW, which means “I will come.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact and reality.

Then we have the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as or like.”  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular noun KLEPTĒS, meaning “a thief.”
“If, therefore, you are not alert, I will come like a thief.”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact, Indeed, or Certainly.”  Then we have the double negative OU MĒ, meaning “definitely not” plus the second person singular aorist active subjunctive from the verb GINWSKW, which means “to know.”

The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety.


The active voice indicates that the pastor and congregation will produce the action of not knowing.


The subjunctive mood is the subjunctive of emphatic negation, in which the aorist subjunctive with the double negative is used to strongly deny that something will happen.
This is followed by the accusative direct object from the feminine singular interrogative adjective POIOS, meaning “what sort of, which, or what” and the noun HWRA, meaning “hour, time.”  Compare:  Mt 24:42, “Therefore be on the alert, for you do not know which day your Lord is coming” and Lk 12:39, “But be sure of this, that if the head of the house had known at what hour the thief was coming, he would not have allowed his house to be broken into.”
Then we have the first person singular future active indicative from the verb HĒKW, which means “I will come.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact and reality.

Finally, we have the preposition EPI plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the second person singular personal pronoun SU, meaning “upon you.”  The preposition is used “of powers, conditions, etc. which come upon someone, meaning: on, upon, to, over of unpleasant or startling experiences Lk 19:43; 21:35; Jn 18:4; Eph 5:6; Rev 3:3.”

“In fact, you will definitely not know what time I will come upon you.”
Rev 3:3 corrected translation
“Therefore, remember what you have received and heard and pay attention to [it] and change your mind.  If, therefore, you are not alert, I will come like a thief.  In fact, you will definitely not know what time I will come upon you.”
Explanation:
1.  “Therefore, remember what you have received and heard”

a.  Because the accomplishments of this pastor in the spiritual life are not completed, the Lord now introduces two conclusions related to what he and his congregation must do.  The first conclusion explains how they are to complete the accomplishments in their spiritual life; the second conclusion tells why they need to do this.

b.  It is imperative that these believers remember the doctrine they have been taught.  God the Holy Spirit will certainly help in this process, but it also requires the desire by these believers to do so.  “The present imperative demands continual recall of the past truths they had been taught.  It is not just bringing these realities to mind but putting them into practice in their lives.”


c.  Receiving doctrine refers to positive volition in the perception of doctrine.


d.  Hearing doctrine refers to believing what has been taught and acting on it.  “‘Heard’ usually means not just listening to but believing and acting on the teaching.”
  This is the same principle as James’ concept in Jam 1:22, “In fact start becoming doers of the Word and not hearers only, deceiving themselves.”

e.  Some of the believers in Sardis had been positive to attending Bible classes and had believed what was taught.  They had not soiled their clothes.  Others had reverted to the lifestyle of paganism, seen the discipline of other believers, and now have returned to the church and are trying to recover from a dead spiritual life.  This recovery requires the recall of doctrine followed by the application of that doctrine to their lives.

f.  Therefore, the Lord demands that they remember what they have learned and believed, so that they can apply it to their spiritual recovery and continue their spiritual advance.
2.  “and pay attention to [it] and change your mind.”

a.  The Lord continues His instructions with two more critical commands related to the execution of the spiritual life.

b.  The word “it” refers to what they have received and heard.

c.  Paying attention to what we have received and heard means the application of doctrine to our spiritual lives.


d.  Changing the mind here refers to the entire function of rejecting the lifestyle of the cosmic system of Satan and accepting the spiritual lifestyle of Christianity.  This includes recovery from sinfulness when necessary, and the application of the problem solving devices of the plan of God to the circumstances of our life.


e.  Negative believers don’t pay attention to doctrine and don’t change their mind about the erroneous norms and standards of Satan’s cosmic thinking.

f.  Positive, growing, mature believers pay careful attention to the Bible doctrine they have received and heard, and change their mind about the erroneous standards of Satan’s cosmic thinking.


g.  The Lord has given the basic formula for spiritual growth in the royal family: listen to doctrine, believe it, remember it, pay attention to it, and change your thinking.

h.  Without this basic formula there is no spiritual growth or basis for service in the Christian life.

i.  The Lord is graciously telling these believers exactly what they must do to recover from a state of perpetual carnality and lifestyle of evil.  Notice that it is all about learning, believing, and applying doctrine in one’s life.  This is the foundation of the spiritual life.  Everything else (such as prayer, service, witnessing, etc.) is built upon this foundation.

3.  “If, therefore, you are not alert, I will come like a thief.”

a.  Our Lord continues with a conditional statement that indicates that believers have a choice to make in the spiritual life.

b.  Alertness refers to the entire process of the spiritual life already mentioned: listening to doctrine, believing it, remembering it, paying attention to it, and changing our thinking.

c.  Coming like a thief means to come when least expected and to come suddenly with violent intent.  This is a reference to divine discipline upon the believer who chooses to reject doctrine and the execution of the spiritual life.


d.  The choice is simple: be alert in living the spiritual life or suffer the consequences of divine discipline when you least expect it.


e.  The Lord describes His second coming like a thief in Rev 16:15, “(Be alert, I will come like a thief [suddenly].  Happy is he who stays alert and guards his uniform, so that he may not march naked, and they [other believers] see his disgrace [of being a loser].)”
4.  “In fact, you will definitely not know what time I will come upon you.”

a.  Our Lord adds a final warning.  The reversionistic or degenerate believer absolutely never knows when the sin unto death will be administered to him.  The same is true for warning or intensive discipline.  We receive no warning of the time, manner, or place of divine discipline.  All we know is that it comes when least expected.

b.  The Lord coming to the carnal or reversionistic believer is not coming for blessing.  This statement by our Lord is a warning of divine discipline, just as Heb 10:31 says, “To fall into the hands of the living God [is] a terrible thing.”  Likewise Heb 12:11 says, “In fact all discipline, on the one hand, does not seem for the moment to be joyful, but painful; but on the other hand to those who are being trained by it, it yields afterwards the prosperous production produced by righteousness.”

c.  This ‘coming’ “is not the second coming [of Christ] here but a historical visitation in judgment.  …this is a warning that Christ will visit the church in judgment now if they do not repent.”


d.  Divine discipline sneaks up on its victim and then pounces on its prey without warning.  This is why we are commanded to stay alert in the spiritual life.  There is no time for laziness in the spiritual life.  Heb 6:11-12, “And we desire that each one of you show the same eagerness [willingness, diligence] with regard to the complete certainty produced by confidence until the end, in order that you do not become lazy, but imitators of those who through trust and endurance are inheriting the things that were promised.”

e.  Since the devil prowls around us looking for someone to devour and the Lord will come like a thief to attack the degenerate believer, does it make any sense to be negative to the teaching of the word of God?  Negative volition only invites disaster.
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